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Ministry of Health and Ministére de la Santé et des
Long-Term Care Soins de longue durée

}W Gﬂi,aﬁ Inspection Report under Rapport d’'inspection sous la
the Long-Term Care Loi de 2007 sur les foyers de
Homes Act, 2007 soins de longue durée

The purpose of this inspection was to conduct a Critical Incident System
inspection.

This inspection was conducted on the following date(s): February 5, 2013

During the course of the inspection, the mspector(s) spoke with the
Administrator, and the Director of Care.

During the course of the inspection, the inspector(s) reviewed the staff
education and orientation documents, toured the resident care areas, observed
resident care and reviewed the policies and procedures.

The following Inspection Protocols were used during this inspection:
Prevention of Abuse, Neglect and Retaliation

There are no findings of Non-Compliance as a result of this inspection.

_NON-COMPLIANCE / NON - RESPECT DES EXIGENCES o

Legend ik S Legende oy :

WN - ertten Notlﬁcatlon S e WN = A\ns ecnt e
VPC - Voluntary Plan of, Correctton _ VPC Plan de redressement volontalre
DR - Director Referral L - |IDR = A;gmllage au dlrecteur '

CO - Compllance Order T |ICO - Ordre de conformité

WAO Work and Actmty Order T VVAO Ordres travaux et acttwtes
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Rapport d’inspection sous la
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Non- comphanoe wrth requlrements under {Le non- respect des exrgences de la Loi dej
the. Long-Term Care Homes Act,. 2007 12007 surles foyers de soins de’ longue ;
(LTCHA) was found.- (A requrrement duree (LFSLD) a été.constaté. (Une
underthe LTCHA. rnciudes the “|exigence de laloi comprend les exrgences_
requrrements contamed in: the 1tems Irsted {qui font: partle des e!ements enumeres -
in the definition of "requrrement under this |dans la définition: de « exsgence prevue :
Act“ in subsectlon 2(1) of‘the LTCHA) ] par la presente Ior »,au paragraphe 2(1) 2';
de !a LFSLD G nE e

The fol!owmg constttutes wrltten e Ce qU| surt constltue un a\ns ecrlt de non- _5 3:
notification of non- comphance under . respect aux termes du paragraphe 1 de
paragraph 1 of sect[on 152 of the LTCHA iartrcle 152 de ta LFSLD SR

Issued on this 11th day of February, 2013

Signature of Inspector(s)/Signature de I'inspecteur ou des inspecteurs
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